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Cedral 
Dach- und Fassadenplatte 

LEISTUNGSERKLÄRUNG 
Nr.  
Cr-DOP/024/DE/ 
v01.10.2020 
 

 
1. Eindeutiger Kenncode des Produkttyps:  
 
Cedral Dach- und Fassadenplatte 
 
2. Typen-, Chargen- oder Seriennummer oder ein anderes Kennzeichen zur Identifikation des Bauprodukts gemäß Artikel 11 Absatz 4: 
 
1060 DDD YY NT EN 492 CE*) 
*)DDD YY: Tag im Jahr und Jahr der Produktion 
 
3.  Vom Hersteller vorgesehener Verwendungszweck oder vorgesehene Verwendungszwecke des Bauprodukts gemäß der anwendbaren harmonisierten 
technischen Spezifikation: 
 
Überdeckt verlegte Dachdeckungen für Gebäude, Innen- und Außenwand- sowie Deckenbekleidungen 
 
4. Name, eingetragener Handelsname oder eingetragene Marke und Kontaktanschrift des Herstellers gemäß Artikel 11 Absatz 5:  
 
Etex Germany Exteriors GmbH, Dyckerhoffstraße 95-105, 59269 Beckum, Deutschland 
 
5. Gegebenenfalls Name und Kontaktanschrift des Bevollmächtigten, der mit den Aufgaben gemäß Artikel 12 Absatz 2 beauftragt ist: 
 
nicht zutreffend 
 
6. System oder Systeme zur Bewertung und Überprüfung der Leistungsbeständigkeit des Bauprodukts gemäß Anhang V: 
 
a) Brandverhalten: 3 ; b) Feststellung des Produkttyps: 3 
 
7. Im Falle der Leistungserklärung, die ein Bauprodukt betrifft, das von einer harmonisierten Norm erfasst wird: 
 
1173 WFRGENT NV, Ottergemsesteenweg-Zuid 711, B-9000 Gent Belgien 
0770 Kiwa MPA Bautest GmbH, Voltastraße 5, Gebäude 10.6, D-13355 Berlin, Deutschland 
 
(gegebenenfalls Name und Kennnummer der notifizierten Stelle)  
 
hat … Feststellung des Produkttyps  nach dem System …3 vorgenommen 
(Beschreibung der Aufgaben Dritter nach Anhang V) 
  
und  Folgendes  ausgestellt nicht zutreffend  
(Leistungsbeständigkeitsbescheinigung,  Konformitätsbescheinigung  für  die  werkseigene  Produktionskontrolle,  Prüf- /Berechnungsberichte — soweit 
relevant)  
 
8. Im Falle der Leistungserklärung, die ein Bauprodukt betrifft, für das eine Europäische Technische Bewertung ausgestellt worden ist:  
 
nicht zutreffend   
   
(gegebenenfalls Name und Kennnummer der Technischen Bewertungsstelle)  
  
Folgendes   ausgestellt: …………..nicht zutreffend  .... nicht zutreffend 
(Referenznummer des Europäischen Bewertungsdokuments) 
  
auf  der  Grundlage  von …………nicht zutreffend .......................  
(Referenznummer der Europäischen Technischen Bewertung)  
 
hat…..nicht zutreffend..... nach dem System …..nicht zutreffend.........vorgenommen 
(Beschreibung der Aufgaben Dritter nach Anhang V)  
 
und  Folgendes  ausgestellt ….nicht zutreffend....  
(Leistungsbeständigkeitsbescheinigung,  Konformitätsbescheinigung  für  die  werkseigene  Produktionskontrolle,  Prüf- /Berechnungsberichte — soweit 
relevant) 
 
9. Erklärte Leistung  
 



c --- www.cedral.world 

Anmerkungen zur Ta belle: 

1. Spalte 1 enthalt die Auflistung der Wesentlichen Merkmale, wie sie in den harmonisierten technischen Spezifikationen fi.ir den beziehungsweise die 
Verwendungszwecke nach Nummer 3 festgelegt wurden. 

2. Spalte 2 enthalt fi.ir jedes in Spalte 1 aufgeflihrte Wesentliche Merkmal die erklarte Leistung gemaB den Anforderungen von Artikel 6, ausgedrUckt in 
Stufen oder Klassen oder in einer Beschreibung in Bezug auf die jeweiligen Wesentlichen Merkmale. Wird keine Leistung erklart, werden die Buchstaben 
.,NPD" (No Performance Determined/ keine Leistung festgelegt) angegeben. 

3. FUr jedes in Spalte 1 aufgefi.ihrte wesentliche Merkmal enthalt Spalte 3: 

a) die Fundstelle und das Datum der entsprechenden harmonisierten Norm und gegebenenfalls die Referenznummer der verwendeten Spezifischen oder 
Angemessenen Technischen Dokumentation 

oder 

b) die Fundstelle und das Datum des entsprechenden Europaischen Bewertungsdokuments, soweit verfi.igbar, und die Referenznummer der verwendeten 
Europaischen Technischen Bewertung. · 

Wesentliche Merkmale (siehe Anmerkung 1) Leistung (siehe Anmerkung 2) Harmonisierte technische Spezifikation 

(siehe Anmerkung 3) 

Mechanische Festigkeit Bestanden 

Verhalten bei Brandeinwirkung von au Ren B_Roof; Den Anforderungen genUgend, PCS :S 

3,0 MJ/kg 

Brandverhalten a) A2-sl,d0 2l 

Wasserundurchlassigkeit Bestanden 

MaRabweichungen a) Bestanden EN 492:2012+A2:2018 

Freisetzung von Gefahrstoffen "NPD" (keine Leistung ermittelt) 

Dauerhaftigkeit gegen Warmwasser Bestanden 

Dauerhaftigkeit gegen Nass-Trocken-Wechsel Bestanden 

Dauerhaftiglceit gegen Frost-Tau-Wechsel Bestanden 

Dauerhaftigkeit gegen Warme-Regen-Wechsel Bestanden 

•lbei Formteilen wo anwendbar 

Wenn gemaB den Artikeln 37 oder 38 die Spezifische Technische Dokurnentation verwendet wurde, die Anforderungen, die das Produkt erflillt: 

nicht zutreffend 

10. Die Leistung des Produkts gemaR den Nurnmern 1 und 2 entspricht der erklarten Leistung nach Numrner 9. 

Verantwortlich flir die Erstellung dieser Leistungserklarung ist allein der Hersteller gemaB Nummer 4. 

Unterzeichnet fi.ir den Hersteller und irn Narnen des Herstellers von : 

Beckum, 01.10.2020 
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Cedral 
Slates 

DECLARATION OF 
PERFORMANCE No.  
Cr-DOP/024/EN-EU/ 
v01.10.2020 
 

 
1. Unique identification code of the product-type:  
 
Cedral Slates 
 
2. Type, batch or serial number or any other element allowing identification of the construction product as required pursuant to Article 11(4): 
 
1060 DDD YY NT EN 492 CE*) 
*)DDD YY: day in year and year of production 
 
3. Intended use or uses of the construction product, in accordance with the applicable harmonised technical specification, as foreseen by the 
manufacturer: 
 
Fibre-cement slates for discontinuously laid roof coverings for buildings and internal wall or external wall and ceiling finishes 
 
4. Name, registered trade name or registered trade mark and contact address of the manufacturer as required pursuant to Article 11(5):  
 
Etex Germany Exteriors GmbH, Dyckerhoffstraße 95-105, 59269 Beckum, Germany 
 
5. Where applicable, name and contact address of the authorised representative whose mandate covers the tasks specified in Article 12(2): 
 
not relevant 
 
6. System or systems of assessment and verification of constancy of performance of the construction product as set out in Annex V: 
 
a) Fire behaviour testing: 3 ; b) all other type tests: 3 
 
7. In case of the declaration of performance concerning a construction product covered by a harmonised standard: 
 
1173 WFRGENT NV, Ottergemsesteenweg-Zuid 711, B-9000 Gent Belgium 
0770 Kiwa MPA Bautest GmbH, Voltastraße 5, Gebäude 10.6, D-13355 Berlin, Germany 
 
(name and identification number of the notified body, if relevant)  
 
performed … determination of product type  under  system …3  
(description of the third party tasks as set out in Annex V) 
  
and    issued not relevant  
(certificate of constancy of performance, certificate of conformity of the factory production control, test/calculation reports – as relevant)  
 
8. In case of the declaration of performance concerning a construction product for which a European Technical Assessment has been issued:  
 
not relevant   
   
(name and identification number of the Technical Assessment Body, if relevant)  
  
issued …………..not relevant  .... not relevant 
(reference number of the European Technical Assessment) 
  
on   the   basis   of …………not relevant .......................  
(reference number of the European Assessment Document)  
 
performed…..not relevant..... under  system …..not relevant.........vorgenommen 
(description of the third party tasks as set out in Annex V)  
 
and    issued ….not relevant....  
(certificate of constancy of performance, certificate of conformity of the factory production control, test/calculation reports – as relevant) 
 
9. Declared performance  
 
Notes to the table.  
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1. Column 1 shall contain the list of essential characteristics as determined in the harmonised technical specifications for the intended use or uses 
indicated in point 3 above. 

2. For each essential characteristic listed in column 1 and in compliance with the requirements of Article 6, column 2 shall contain the declared 
performance, expressed by level or class, or in a description, related to the corre spending essential characteristics. The letters ' NPD' (No Performance 
Determined) shall be indicated where no performance is declared. 

3. For each essential characteristic listed in column 1, column 3 shall contain: 

(a) dated reference of the corresponding harmonised standard and, where relevant, the reference number of the Specific or Appropriate Technical 
Documentation used; 

or 

(b) dated reference of the corresponding European Assessment Document where available and reference number of the European Technical Assessment 
used. 

Essential characteristics Performance (see Note 2) Harmonised technical specification (see 

(see Note 1) Note 3) 

Mechanical resistance Pass 

External fire performance B_Roof; Deemed to Satisfy 

PCS S 3,0 MJ/kg 

Reaction to fire"l A2-s1, do 

Water impermeability Pass 

Dimensional variation a) Pass 
EN 492:2012+A2:2018 

Release of dangerous substances •l 'NPD' (no performance determined) 

Durability against warm water Pass 

Durability against soak/ dry Pass 

Durability against freeze-thaw Pass 

Durability against heat-rain Pass 

Type NT 

•!fittings where applicable 

Where pursuant to Article 37 or 38 the Specific Technical Documentation has been used, the requirements with which the product complies: 

not relevant 

10. The performance of the product identified in points 1 and 2 is in conformity with the declared performance in point 9. 

This declaration of performance is issued under the sole responsibility of the manufacturer identified in point 4. 

Signed for and on behalf of the manufacturer by: 
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Cedral 
Thrutone 

UKCA DECLARATION OF 
PERFORMANCE No.  
Cr-DOP/024/EN-GB/ 
v01.10.2020 
 

 
1. Unique identification code of the product-type:  
 
Cedral Thrutone 
 
2. Type, batch or serial number or any other element allowing identification of the construction product as required pursuant to Article 11(4): 
 
1060 DDD YY NT EN 492 CE*) 
*)DDD YY: day in year and year of production 
 
3. Intended use or uses of the construction product, in accordance with the applicable harmonised technical specification, as foreseen by the 
manufacturer: 
 
Fibre-cement slates for discontinuously laid roof coverings for buildings and internal wall or external wall and ceiling finishes 
 
4. Name, registered trade name or registered trade mark and contact address of the manufacturer as required pursuant to Article 11(5):  
 
Etex Germany Exteriors GmbH, Dyckerhoffstraße 95-105, 59269 Beckum, Germany 
 
5. Where applicable, name and contact address of the authorised representative whose mandate covers the tasks specified in Article 12(2): 
 
Etex (Exteriors) UK Ltd, Wellington Road, Burton upon Trent, Staffordshire, DE14 2AP, UK 
 
6. System or systems of assessment and verification of constancy of performance of the construction product as set out in Annex V: 
 
a) Fire behaviour testing: 3 ; b) all other type tests: 3 
 
7. In case of the declaration of performance concerning a construction product covered by a harmonised standard: 
 
1173 WFRGENT NV, Ottergemsesteenweg-Zuid 711, B-9000 Gent Belgium 
0770 Kiwa MPA Bautest GmbH, Voltastraße 5, Gebäude 10.6, D-13355 Berlin, Germany 
 
(name and identification number of the notified body, if relevant)  
 
performed … determination of product type  under  system …3  
(description of the third party tasks as set out in Annex V) 
  
and    issued not relevant  
(certificate of constancy of performance, certificate of conformity of the factory production control, test/calculation reports – as relevant)  
 
8. In case of the declaration of performance concerning a construction product for which a European Technical Assessment has been issued:  
 
not relevant   
   
(name and identification number of the Technical Assessment Body, if relevant)  
  
issued …………..not relevant  .... not relevant 
(reference number of the European Technical Assessment) 
  
on   the   basis   of …………not relevant .......................  
(reference number of the European Assessment Document)  
 
performed…..not relevant..... under  system …..not relevant.........vorgenommen 
(description of the third party tasks as set out in Annex V)  
 
and    issued ….not relevant....  
(certificate of constancy of performance, certificate of conformity of the factory production control, test/calculation reports – as relevant) 
 
9. Declared performance  
 
Notes to the table.  
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1. Column 1 shall contain the list of essential characteristics as determined in the harmonised technical specifications for the intended use or uses 
indicated in point 3 above. 

2. For each essential characteristic listed in column 1 and in compliance with the requirements of Article 6, column 2 shall contain the declared 
performance, expressed by level or class, or in a description, related to the corre spending essential characteristics. The letters ' NPD' (No Performance 
Determined) shall be indicated where no performance is declared. 

3. For each essential characteristic listed in column 1, column 3 shall contain: 

(a) dated reference of the corresponding harmonised standard and, where relevant, the reference number of the Specific or Appropriate Technical 
Documentation used; 

or 

(b) dated reference of the corresponding European Assessment Document where available and reference number of the European Technical Assessment 
used. 

Essential characteristics Performance (see Note 2) Harmonised technical specification (see 

(see Note 1) Note 3) 

Mechanical resistance Pass 

External fire performance B_Roof; Deemed to Satisfy 

PCS S 3,0 MJ/kg 

Reaction to fire"l A2-s1, do 

Water impermeability Pass 

Dimensional variation a) Pass 
EN 492:2012+A2:2018 

Release of dangerous substances •l 'NPD' (no performance determined) 

Durability against warm water Pass 

Durability against soak/ dry Pass 

Durability against freeze-thaw Pass 

Durability against heat-rain Pass 

Type NT 

•!fittings where applicable 

Where pursuant to Article 37 or 38 the Specific Technical Documentation has been used, the requirements with which the product complies: 

not relevant 

10. The performance of the product identified in points 1 and 2 is in conformity with the declared performance in point 9. 

This declaration of performance is issued under the sole responsibility of the manufacturer identified in point 4. 

Signed for and on behalf of the manufacturer by: 
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Cedral 
Ardoises en fibres-ciment NT 

DÉCLARATION DES 
PERFORMANCES No  
Cr-DOP/024/FR/ 
v01.10.2020 
 

 
1. Code d’identification unique du produit type:  
 
Cedral Ardoises en fibres-ciment NT 
 
2. Numéro de type, de lot ou de série ou tout autre élément permettant l’identification du produit de construction, conformément à l’article 11, 
paragraphe 4: 
 
1060 DDD YY NT EN 492 CE*) 
*)DDD YY: jour d’année, année de production 
 
3. Usage ou usages prévus du produit de construction, conformément à la spécification technique harmonisée applicable, comme prévu par le fabricant: 
 
Ardoises en fibres-ciment pour toitures, finitions des murs intérieurs, finitions des murs extérieurs et des plafonds 
 
4. Nom, raison sociale ou marque déposée et adresse de contact du fabricant, conformément à l’article 11, paragraphe 5:  
 
Etex Germany Exteriors GmbH, Dyckerhoffstraße 95-105, 59269 Beckum, Allemagne 
 
5. Le cas échéant, nom et adresse de contact du mandataire dont le mandat couvre les tâches visées à l’article 12, paragraphe 2: 
 
inapplicable 
 
6. Le ou les systèmes d’évaluation et de vérification de la constance des performances du produit de construction, conformément à l’annexe V: 
 
a) Comportement au feu: 3 ; b) détermination du type de produit: 3 
 
7. Dans le cas de la déclaration des performances concernant un produit de construction couvert par une norme harmonisée: 
 
1173 WFRGENT NV, Ottergemsesteenweg-Zuid 711, B-9000 Gent Belgique 
0770 Kiwa MPA Bautest GmbH, Voltastraße 5, Gebäude 10.6, D-13355 Berlin, Allemagne 
 
(nom et numéro d’identification de l’organisme notifié, le cas échéant)  
 
a  réalisé … détermination du type  selon  le  système …3  
(description des tâches à exécuter par une tierce partie conformément à l’annexe V) 
  
a     délivré inapplicable  
(le certificat de constance des performances, le certificat de conformité du contrôle de la production en usine, les rapports d’essais/calculs – le cas 
échéant)  
 
8. Dans le cas de la déclaration des performances concernant un produit de construction pour lequel une évaluation technique européenne a été délivrée:  
 
inapplicable   
   
(nom et numéro d’identification de l’organisme d’évaluation technique, le cas échéant)  
  
a     délivré …………..inapplicable  ....  
(numéro de référence de l’évaluation technique européenne) 
  
sur   la   base   de …………inapplicable .......................  
(numéro de référence du document d’évaluation européen)  
 
a  réalisé…..inapplicable..... selon  le  système …..inapplicable......... 
(description des tâches à exécuter par une tierce partie conformément à l’annexe V)  
 
a     délivré ….inapplicable....  
(le certificat de constance des performances, le certificat de conformité du contrôle de la production en usine, les rapports d’essais/calculs – le cas 
échéant) 
 
9. Performances déclarées  
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Notes relatives au tableau: 

1. La colonne 1 contient la liste des caracteristiques essentielles definies clans les specifications techniques harmonisees pour l' usage ou les usages prevus 
indiques au point 3 ci-dessus; 

2. Pour chaque caracteristique essentielle citee dans la colonne 1 et conformement aux prescriptions de !'article 6, la colonne 2 contient les performances 
declarees, exprimees par niveau ou classe ou au moyen d'une description, correspondant aux caracteristiques essentielles respectives. Les lettres «NPD» 
(performance non determinee) sont mentionnees lorsque les performances ne sont pas declarees; 

3. Pour chaque caracteristique essentielle citee dans la colonne 1, la colonne 3 contient: 

a) une reference datee a la norme harmonisee correspondante et, le cas echeant, le numero de reference de la documentation technique specifique ou 
appropriee utilisee; 

OU 

b) une reference datee au document d'evaluation europeen correspondant, le cas echeant, et le numero de reference de !'evaluation technique 
europeenne utilisee. 

Caracteristiques essentielles Performances (voir note 2) Specifications techniques harmonisees 

(voir note 3) 
(voir note 1) 

Solidite mecanique Conforme 

Resistance a un incendie exterieur B_Roof; Satisfait aux exigences 

PCS :S 3,0 MJ/kg 

Reaction au feu a) A2-sl, dO'l 

lmpermeabilite a l'eau Conforme 

Variations des dimensions a) Conforme 
EN 492:2012+A2:2018 

Emission de substances dangereuses «NPD» (performance non determinee) 

Durabilite centre l'eau chaude Conforme 

Durabilite centre les variations humide/sec Conforme 

Durabilite contre les variations gel/degivrage Conforme 

Durabilite contre la chaleur et la pluie Conforme 

•!Pour accessoires, si applicable 

Lorsque, conformement a !'article 37 ou 38, la documentation technique specifique a ete utilisee, les exigences remplies par le produit: 

inapplicable 

10. Les performances du produit identifie aux points 1 et 2 sont conformes aux performances declarees indiquees au point 9. 

La presente declaration des performances est etablie sous la seule responsabilite du fabricant identifie au point 4. 

Signe pour le fabricant et en son nom par: 
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Cedral 
Dak en Gevelplaten 

PRESTATIEVERKLARING 
Nr.  
Cr-DOP/024/NL/ 
v01.10.2020 
 

 
1. Unieke identificatiecode van het producttype:  
 
Cedral Dak en Gevelplaten 
 
2. Type-, partij- of serienummer, dan wel een ander identificatiemiddel voor het bouwproduct, zoals voorgeschreven in artikel 11, lid 4: 
 
1060 DDD YY NT EN 492 CE*) 
*)DDD YY: Dag in jaar van productie 
 
3. Beoogde gebruiken van het bouwproduct, overeenkomstig de toepasselijke geharmoniseerde technische specificatie, zoals door de fabrikant bepaald: 
 
Vezelcement dak- en gevelplaten voor overlappende dakbedekkingen, binnen en buitenwandbekleding en dakbedekking 
 
4.  Naam, geregistreerde handelsnaam of geregistreerd handelsmerk en contactadres van de fabrikant, zoals voorgeschreven in artikel 11, lid 5:  
 
Etex Germany Exteriors GmbH, Dyckerhoffstraße 95-105, 59269 Beckum, Duitsland 
 
5. Indien van toepassing, naam en contactadres van de gemachtigde wiens mandaat de in artikel 12, lid 2, vermelde taken bestrijkt: 
 
niet van toepassing 
 
6. Het systeem of de systemen voor de beoordeling en verificatie van de prestatiebestendigheid van het bouwproduct, vermeld in bijlage V: 
 
a) Tests van het brandgedrag: 3 ; b) alle andere typetests: 3 
 
7. Indien de prestatieverklaring betrekking heeft op een bouwproduct dat onder een geharmoniseerde norm valt: 
 
1173 WFRGENT NV, Ottergemsesteenweg-Zuid 711, B-9000 Gent België 
0770 Kiwa MPA Bautest GmbH, Voltastraße 5, Gebäude 10.6, D-13355 Berlin, Duitsland 
 
(naam en identificatienummer van de aangemelde instantie, indien van toepassing)  
 
heeft de volgende taken uitgevoerd … bepaling van het producttype  onder systeem …3  
(beschrijving van de in bijlage V genoemde taken van derden) 
  
en   heeft niet van toepassing verstrekt. 
(het certificaat van prestatiebestendigheid, het conformiteitscertificaat van de productiecontrole in de fabriek, de rapporten inzake tests en berekeningen, 
indien van toepassing)  
 
8. Indien de prestatieverklaring betrekking heeft op een bouwproduct waarvoor een Europese technische beoordeling is afgegeven:  
 
niet van toepassing   
   
(naam en identificatienummer van de technische beoordelingsinstantie, indien van toepassing)  
  
heeft …………..niet van toepassing  .... verstrekt. 
(referentienummer van de Europese technische beoordeling) 
  
op    basis   van …………niet van toepassing .......................  
(referentienummer van het Europees beoordelingsdocument)  
 
heeft de taken…..niet van toepassing..... onder de systeem …..niet van toepassing.........uitgevoerd 
(beschrijving van de in bijlage V genoemde taken van derden)  
 
en   heeft ….niet van toepassing.... verstrekt. 
(het certificaat van prestatiebestendigheid, het conformiteitscertificaat van de productiecontrole in de fabriek, de rapporten inzake tests en berekeningen, 
indien van toepassing) 
 
9. Aangegeven prestatie  
 
Toelichting bij de tabel:  
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1. Kolom 1 bevat de lijst van essentiele kenmerken die voor het(de) in punt 3 aangegeven beoogde gebruik(en) in de geharmoniseerde technische 
specificatie zijn bepaald. 

2. Voor elk essentieel kenmerk in kolom 1 dat aan de voorschriften van artikel 6 voldoet, wordt in kolom 2 de aangegeven prestatie vermeld in niveaus, 
klassen of in een beschrijving of met betrekking tot de overeenkomstige essentiele kenmerken. lndien er geen prestatie is aangegeven, warden de letters 
.,NPD" (No Performance Deter mined) vermeld. 

3. Voor elk essentieel kenmerk in kolom 1, wordt in kolom 3 het volgende vermeld : 

a) referentiedatum van de betrokken geharmoniseerde norm en, indien van toepassing, het referentienummer van de gebruikte specifieke of geeigende 
technische documentatie; 

of 

b) referentiedatum van het overeenkomstige Europees beoordelingsdocument, indien beschikbaar, en het refe rentienummer van de gebruikte Europese 
technische beoordeling. 

Essentiele kenmerken Prestaties (zie noot 2) I Geharmoniseerde technische specificaties 
(zie noot 3) 

(zie noot 1) 

Mechanische sterkte Geslaagd 

Gedrag bij brandinwerking van buiten Voldoet aan de eisen 

PCS::; 3,0 MJ/kg 

Gedrag bij brand a) A2-sl, d0 21 

Waterdichtheid Geslaagd 

Maatafwijkingen a) Geslaagd 
EN 492:2012+A2:2018 

Vrijkomen van gevaarlijke stoffen 'NPD' (no performance determined) 

Bestendigheid tegen warm water Geslaagd 

Bestendigheid tegen verzadigen en drogen Geslaagd 

Bestendigheid tegen vorst en dooi Geslaagd 

Bestendigheid tegen vorst en dooi Geslaagd 

•lbij voorgevormde onderdelen, indien toepasbaar 

lndien overeenkomstig artikel 37 of 38 een specifieke technische documentatie is gebruikt, de eisen waaraan het product voldoet : 

niet van toe passing 

10. De prestaties van het in de punten 1 en 2 omschreven product zijn conform de in punt 9 aangegeven prestaties. 

Deze prestatieverklaring wordt verstrekt onder de exclusieve verantwoordelijkheid van de in punt 4 vermelde fabrikant: 

Ondertekend voor en namens de fabrikant door: 
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Cedral 
Płyty dachowe i elewacyjne 

DEKLARACJA  
WŁAŚCIWOŚCI  
UŻYTKOWYCH Nr  
Cr-DOP/024/PL/ 
v01.10.2020 
 

 
1. Niepowtarzalny kod identyfikacyjny typu wyrobu:  
 
Cedral Płyty dachowe i elewacyjne 
 
2. Numer typu, partii lub serii lub jakikolwiek inny element umożliwiający identyfikację wyrobu budowlanego, wyma gany zgodnie z art. 11 ust. 4: 
 
1060 DDD YY NT EN 492 CE*) 
*)DDD YY: DDD RR dzień w roku i rok produkcji 
 
3. Przewidziane przez producenta zamierzone zastosowanie lub zastosowania wyrobu budowlanego zgodnie z mającą zastosowanie zharmonizowaną 
specyfikacją techniczną: 
 
Płyty dachowe i elewacyjne włóknisto-cementowe do pokryć dachowych, wewnętrznych oraz zewnętrznych okładzin ściennych 
 
4. Nazwa, zastrzeżona nazwa handlowa lub zastrzeżony znak towarowy oraz adres kontaktowy producenta, wymagany zgodnie z art. 11 ust. 5:  
 
Etex Germany Exteriors GmbH, Dyckerhoffstraße 95-105, 59269 Beckum, Niemcy 
 
5. W stosownych przypadkach nazwa i adres kontaktowy upoważnionego przedstawiciela, którego pełnomocnictwo obejmuje zadania określone w art. 12 
ust. 2: 
 
nie dotyczy 
 
6. System  lub  systemy  oceny  i  weryfikacji  stałości  właściwości  użytkowych  wyrobu  budowlanego  określone w załączniku V: 
 
a) Próba zachowania się w warunkach pożaru: 3 ; b) wszystkie inne badania typu: 3 
 
7. W przypadku deklaracji właściwości użytkowych dotyczącej wyrobu budowlanego objętego normą zharmonizowaną: 
 
1173 WFRGENT NV, Ottergemsesteenweg-Zuid 711, B-9000 Gent Belgia 
0770 Kiwa MPA Bautest GmbH, Voltastraße 5, Gebäude 10.6, D-13355 Berlin, Niemcy 
 
(nazwa i numer identyfikacyjny jednostki notyfikowanej, jeśli dotyczy)  
 
przeprowadził(-a/-o) … określenie rodzaju produktu  w systemie …3  
(opis zadań strony trzeciej, określonych w załączniku V) 
  
i    wydał(-a/-o) nie dotyczy  
(certyfikat stałości właściwości użytkowych, certyfikat zgodności zakładowej kontroli produkcji, sprawozdania z badań/obliczeń – w zależności od 
przypadku)  
 
8. W przypadku deklaracji właściwości użytkowych dotyczącej wyrobu budowlanego, dla którego wydana została europejska ocena techniczna:  
 
nie dotyczy   
   
(nazwa i numer identyfikacyjny jednostki ds. oceny technicznej, jeśli dotyczy)  
  
wydał(-a/-o) …………..nie dotyczy  ....  
(numer referencyjny europejskiej oceny technicznej) 
  
na    podstawie …………nie dotyczy .......................  
(numer referencyjny europejskiego dokumentu oceny)  
 
przeprowadził(-a/-o)…..nie dotyczy..... w systemie …..nie dotyczy......... 
(opis zadań strony trzeciej, określonych w załączniku V)  
 
i    wydał(-a/-o) ….nie dotyczy....  
(certyfikat stałości właściwości użytkowych, certyfikat zgodności zakładowej kontroli produkcji, sprawozdania z badań/obliczeń – w zależności od 
przypadku) 
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9. Deklarowane wlasciwosci uiytkowe 

Uwagi do tabeli : 

1. Ko lurnna 1 zawiera wykaz zasadniczych charakterystyk okreslonych w zharrnonizowanych specyfikacjach technicznych dla zarnierzonego zastosowania 
lub zarn ierzonych zastosowar\ wskazanych w pkt 3 powyiej . 

2. Dia kaidej zasadniczej charakterystyki wyrnienionej w kolurnnie 1 i zgodnie z wymaganiami art. 6 kolumna 2 zawiera deklarowane wlasciwosci uiytkowe 
wyraione jako poziorn lub klasa, lub w spos6b opisowy, powiqzane z odpowiednimi zasadniczymi charakterystykami. Zawiera litery ,,NPD" (wlasciwosci 
uiytkowe nieustalone; ang. No Performance Determined), o ile wlasciwosci uiytkowe nie zostaly zadeklarowane. 

3. Dia kaidej zasadniczej charakterystyki wyrnienionej w kolurnnie 1 kolumna 3 zawiera: 

a) datowane odniesienie do odpowiedniej norrny zharmonizowanej oraz w stosownych wypadkach numer referencyjny zastosowanej specjalnej lub 
odpowiedniej dokurnentacji technicznej; 

lub 

b) datowane odniesienie do odpowiedniego europejskiego dokumentu oceny, w przypadku gdy jest on dost~pny, oraz nurner referencyjny zastosowanej 
europejskiej oceny technicznej . 

Zasadnicze charakterystyki Wlasciwosci uiytkowe (zob. uwaga 2) Zharmonizowana specyfikacja techniczna 

(zob. uwaga 3) 
(zob. uwaga 1) 

Mechaniczna wytrzyrnalosc spelnia wyrnagania 

Odpornosc na oddzia/ywanie ognia zewn~trznego uznana za zadowalajqcq 

PCS S 3,0 MJ/kg 

Palnosc a) A2-sl,d0 2l 

Nieprzepuszczalnosc wody spelnia wymagania 

Odchylki wymiar6w a) spelnia wyrnagania 
EN 492:2012+A2:2018 

Uwalnianie substancji niebezpiecznych «NPD» (Charakterystyka nie zostala okreslona) 

Odpornosc na cieplq wod~ spelnia wymagania 

Odpornosc na kqpiel - suszenie spelnia wymagania 

Odpornosc na zamarzanie - rozmraianie spelnia wymagania 

Odpornosc na grzanie-deszczowanie spelnia wymagania 

•lgdzie daj<jce si~ zastosowac 

W przypadku gdy na podstawie art . 37 lub 38 zastosowana zostala specjalna dokumentacja techniczna, wyrnagania, z kt6rymi wyr6b jest zgodny: 

nie dotyczy 

10. Wlasciwosci uiytkowe wyrobu okreslone w pkt 1 i 2 Sq zgodne z wlasciwosciami uiytkowymi deklarowanymi w pkt 9. 

Niniejsza deklaracja wlasciwosci uiytkowych wydana zostaje na wyl<1czn<1 odpowiedzialnosc oducenta okreslonego w pkt 4. 

W imieniu producenta podpisal( -a) : 

p.p. Frank Reintjes 
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Cedral 
stogo ir fasado plokštelės 

EKSPLOATACINIŲ 
SAVYBIŲ DEKLARACIJA 
Nr.  
Cr-DOP/024/LT/ 
v01.10.2020 
 

 
1. Unikalus produkto tipo identifikacinis kodas:  
 
Cedral stogo ir fasado plokštelės 
 
2. Tipo, partijos ar serijos numeris ar bet koks kitas elementas, pagal kurį galima identifikuoti statybos produktą, kaip reikalaujama pagal 11 straipsnio 4 
dalį: 
 
1060 DDD YY NT EN 492 CE*) 
*)DDD YY: metų diena ir pagaminimo metai 
 
3. Gamintojo numatyta statybos produkto naudojimo paskirtis ar paskirtys pagal taikomą darniąją techninę specifikaciją: 
 
Pluoštinio cemento plokštės, skirtos pertraukiamo dengimo stogo dangoms, vidaus ir išorės sienų dangoms bei lubų dangoms. 
 
4. Gamintojo pavadinimas, registruotas komercinis pavadinimas arba registruotas prekės ženklas ir kontaktinis adresas, kaip reikalaujama pagal 11 
straipsnio 5 dalį:  
 
Etex Germany Exteriors GmbH, Dyckerhoffstraße 95-105, 59269 Beckum, Vokietija 
 
5. Kai taikytina, įgaliotojo atstovo, kuriam suteikti įgaliojimai apima 12 straipsnio 2 dalyje nurodytas užduotis, pava dinimas ir kontaktinis adresas: 
 
netaikoma 
 
6. Statybos produkto eksploatacinių savybių pastovumo vertinimo ir tikrinimo sistema ar sistemos, kaip nustatyta V priede: 
 
a) reakcija į ugnį: 3 ; b) produkto tipo nustatymas: 3 
 
7. Eksploatacinių savybių deklaracijos, susijusios su statybos produktu, kuriam taikomas darnusis standartas, atveju: 
 
1173 WFRGENT NV, Ottergemsesteenweg-Zuid 711, B-9000 Gent Belgija 
0770 Kiwa MPA Bautest GmbH, Voltastraße 5, Gebäude 10.6, D-13355 Berlynas, Vokietija 
 
(notifikuotosios įstaigos pavadinimas ir identifikacinis numeris, jei reikia)  
 
atliko … produkto tipo nustatymas.  pagal  sistemą …3  
(trečiosios šalies užduočių, kaip nustatyta V priede, aprašymas) 
  
ir    išdavė netaikoma  
(eksploatacinių savybių pastovumo sertifikatą, gamybos kontrolės atitikties sertifikatą, bandymų/skaičiavimų ataskaitas – kas tinka)  
 
8. Eksploatacinių savybių deklaracijos, susijusios su statybos produktu, kuriam buvo išduotas Europos techninis įvertinimas, atveju:  
 
netaikoma   
   
(techninio vertinimo įstaigos pavadinimas ir identifikacinis numeris, jei reikia)  
  
išdavė …………..netaikoma  ....  
(Europos techninio įvertinimo nuorodos numeris) 
  
remdamasi …………netaikoma .......................  
(Europos vertinimo dokumento nuorodos numeris)  
 
atliko…..netaikoma.....  …..netaikoma.........pagal  sistemą 
(trečiosios šalies užduočių, kaip nustatyta V priede, aprašymas)  
 
ir    išdavė ….netaikoma....  
(eksploatacinių savybių pastovumo sertifikatą, gamybos kontrolės atitikties sertifikatą, bandymų/skaičiavimų ataskaitas – kas tinka) 
 
9. Deklaruojamos eksploatacinės savybės  
 



--e - www.cedral.world 

Pastabos dėl lentelės: 

1. 1 skiltyje pateikiamas darniosiose techninėse specifikacijose nustatytų esminių charakteristikų, susijusių su naudojimo paskirtimi ar paskirtimis, kaip 
nurodyta pirmiau 3 punkte, sąrašas . 

2. Prie kiekvienos 1 skiltyje išvardytos esminės charakteristikos, laikantis 6 straipsnyje nustatytų reikalavimų, 2 skiltyje pateikiamos deklaruojamos 
eksploatacinės savybės pateikiant jų lygj, klasę ar apibūdinimą, susijusj su atitinkamomis esminėmis charakteristikomis, arba jrašomos raidės NPD 
(eksploatacinės savybės nenustatytos, angl. ,,Na Performance Determined") tais atvejais, kai eksploatacinės savybės nedeklaruojamos. 

3. Prie kiekvienos 1 skiltyje išvardytos esminės charakteristikos 3 skiltyje pateikiama : 

a) atitinkamo darniojo standarto nuoroda su data ir, kai tinka, naudotų specifinių ar atitinkamų techninių dokumentų nuorodos numeris; 

arba 

b) atitinkamo Europos vertinimo dokumento nuoroda su data, kai ji žinoma, ir naudoto Europos techninio jvertinimo nuorodos numeris. 

Esminės charakteristikos Eksploatacinės savybės (žr. 2 pastabą) Darnioji techninė specifikacija (žr. 3 

(žr. 1 pastabą) pastabą) 

Mechaninis atsparumas lšlalkė 

Reakcija j išorinę ugnį B_Roof; pakankamai, kad atitiktų reikalavimus, 

PCS S 3,0 MJ/kg 

Reakcija į ugnį •l A2-s1, d0 

Vandens nepralaidumas lšlaikė 

Matmenų variacijos lšlaikė 

Pavojingų medžiagų išsiskyrimas •l 'NPD' (eksploatacinės savybės nenustatytos) EN 492:2012+A2:2018 

Atsparumas šiltam vandeniui lšlaikė 

Atsparumas mirkymui - lšlaikė 

džiovinimui 

Atsparumas užšaldymui-atšildymui lšlaikė 

Atsparumas kaitrai - lietui lšlaikė 

Tipas NT 

•!taikoma ir jungiamosioms detalėms 

Kai pagal 37 ar 38 straipsnį buvo naudoti specifiniai techniniai dokumentai, reikalavimai, kuriuos atitinka produktas: 

netaikoma 

10. 1 ir 2 punktuose nurodyto produkto eksploatacinės savybės atitinka 9 punkte deklaruojamas eksploatacines savybes. 

Ši eksploatacinių savybių deklaracija išduota tik 4 punkte nurodyto gamintojo atsakomybe. 

Pasirašyta (gamintojas ir jo vardu) : 

ppa . Frank Reintjes 
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Cedral 
katuse- ja fassaadiplaadid 

TOIMIVUSDEKLARATSIO
ON nr  
Cr-DOP/024/EE/ 
v01.10.2020 
 

 
1. Tootetüübi kordumatu identifitseerimiskood:  
 
Cedral katuse- ja fassaadiplaadid 
 
2. Tüübi-, partii- või seerianumber või muu element, mis võimaldab ehitustoote identifitseerimist artikli 11 lõike 4 kohaselt: 
 
1060 DDD YY NT EN 492 CE*) 
*)DDD YY: aasta päev ja tootmisaasta. 
 
3. Tootja poolt ette nähtud ehitustoote kavandatud kasutusotstarve või -otstarbed kooskõlas kohaldatava ühtlustatud tehnilise kirjeldusega: 
 
Kiudtsementplaadid katusekatteks, seinakatteks sise- ja välistingimustes ning laekatteks välistingimustes. 
 
4. Artikli 11 lõikes 5 nõutud tootja nimi, registreeritud kaubanimi või registreeritud kaubamärk ja kontaktaadress:  
 
Etex Germany Exteriors GmbH, Dyckerhoffstraße 95-105, 59269 Beckum, Saksamaa 
 
5. Vajaduse korral volitatud esindaja nimi ja kontaktaadress, kelle volitused hõlmavad artikli 12 lõikes 2 täpsustatud ülesandeid: 
 
ei kohaldata 
 
6. V lisas sätestatud ehitustoote toimivuse püsivuse hindamise ja kontrollimise süsteem või süsteemid: 
 
a) reaktsioon tulekahju korral: 3 ; b) tootetüübi identifitseerimine: 3 
 
7. Ühtlustatud standardiga hõlmatud ehitustoote toimivusdeklaratsiooni korral: 
 
1173 WFRGENT NV, Ottergemsesteenweg-Zuid 711, B-9000 Gent Belgia 
0770 Kiwa MPA Bautest GmbH, Voltastraße 5, Gebäude 10.6, D-13355 Berlin, Saksamaa 
 
(vajaduse korral teavitatud asutuse nimi ja identifitseerimisnumber)  
 
teostas … tootetüübi kindlaksmääramine  süsteemi  kohaselt …3  
(V lisas sätestatud kolmanda isiku ülesannete kirjeldus) 
  
ning   andis   välja ei kohaldata  
(toimivuse püsivuse sertifikaat, tehase tootmisohje vastavussertifikaat, vajaduse korral katse/arvutuste protokollid)  
 
8. Sellise ehitustoote, mille kohta on antud Euroopa tehniline hinnang, toimivusdeklaratsiooni korral:  
 
ei kohaldata   
   
(vajaduse korral tehnilise hindamise asutuse nimi ja identifitseerimisnumber)  
  
ning   andis   välja …………..ei kohaldata  ....  
(Euroopa tehnilise hinnangu viitenumber) 
  
 …………ei kohaldata ....................... alusel, 
(Euroopa hindamisdokumendi viitenumber)  
 
teostas…..ei kohaldata..... süsteemi  kohaselt …..ei kohaldata......... 
(V lisas sätestatud kolmanda isiku ülesannete kirjeldus)  
 
ning   andis   välja ….ei kohaldata....  
(toimivuse püsivuse sertifikaat, tehase tootmisohje vastavussertifikaat, vajaduse korral katse/arvutuste protokollid) 
 
9. Deklareeritud toimivus  
 
Märkused tabeli kohta:  
 
1. Esimene veerg sisaldab põhiomaduste loetelu, nagu on kindlaks määratud eespool punktis 3 osutatud kavandatud kasutusotstarbe või -otstarvete 



--e - www.cedral.world 

ühtlustatud tehnilises kirjelduses. 

2. Teine veerg sisaldab iga esimeses veerus loetletud põhiomaduse kohta kooskõlas artikli 6 nõuetega deklareeritud toimivust tasemete või klasside kaupa 

või kirjeldusena, mis on seotud vastavate põhiomadustega. Kui toimivust ei ole deklareeritud, märgitakse NPD (No Performance Determined, st toimivust 

ei ole kindlaks määratud). 

3. Iga esimeses veerus loetletud põhiomaduse kohta esitatakse kolmandas veerus: 

a) vastava ühtlustatud standardi kuupäevaline viide ja vajaduse korral kasutatud tehnilise eridokumentatsiooni või asjakohase tehnilise dokumentatsiooni 

viitenumber 

või 

b) olemasolu korral vastava Euroopa hindamisdokumendi kuupäevaline viide ja kasutatud Euroopa tehnilise hinnangu viitenumber. 

Põhiomadused Toimivus (vt märkust 2) Ühtlustatud tehniline kirjeldus (vt märkust 

(vt märkust 1) 
3) 

Mehaaniline tugevus Läbitud 

Reageerimine välisele tulekahjule B_Roof; Sobivaks peetud, PCS S 3,0 MJ/kg 

Reaktsioon tulele •l A2-sl, d0 

Vee mitteläbilaskvus Läbitud 

Mõõtmiste variatsioonid Läbitud 

Ohtlike ainete eraldumine •l 'NPD' võimsus ei ole arvutatud EN 492:2012+A2:2018 

Vastupanu soojale veele Läbitud 

Vastupidavus niisutamise - kuivatamise tsüklitele Läbitud 

Vastupidavus külmutamise - sulatamise tsüklitele Läbitud 

Vastupidavus tsüklitele kuumus - vihm Läbitud 

Tüüp NT 

•lsobitusse, kui vajaduse korral 

Kui vastavalt artiklile 37 või 38 on kasutatud tehnilist eridokumentatsiooni, märkida nõuded, millele toode vastab: 

ei kohaldata 

10. Punktides 1 ja 2 kindlaksmääratud toote toimivus on kooskõlas punktis 9 osutatud deklareeritud toimivusega. 

Käesolev toimivusdeklaratsioon on välja antud punktis 4 kindlaksmääratud tootja ainuvastutusel. 

Tootja poolt ja nimel allkirjastanud : 

ppa. Frank Reintjes 
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Cedral 
jumta un fasādes loksnes 

EKSPLUATĀCIJAS 
ĪPAŠĪBU DEKLARĀCIJA 
Nr.  
Cr-DOP/024/LV/ 
v01.10.2020 
 

 
1. Unikāls izstrādājuma tipa identifikācijas numurs:  
 
Cedral jumta un fasādes loksnes 
 
2. Tipa, partijas vai sērijas numurs vai kāds cits būvizstrādājuma identifikācijas elements, kā noteikts 11. panta 4. punktā: 
 
1060 DDD YY NT EN 492 CE*) 
*)DDD YY: gada diena un izgatavošanas gads 
 
3. Būvizstrādājuma paredzētais izmantojums vai izmantojumi saskaņā ar piemērojamo saskaņoto tehnisko specifikāciju, kā paredzējis ražotājs: 
 
Šķiedru cementa paneļi jumta segumu pārklāšanai, kā sienu segumi interjeram un eksterjeram un kā griestu segumi eksterjeram 
 
4. Ražotāja nosaukums, reģistrētais komercnosaukums vai reģistrētā preču zīme un kontaktadrese, kā noteikts 11. panta 5. punktā:  
 
Etex Germany Exteriors GmbH, Dyckerhoffstraße 95-105, 59269 Beckum, Vācija 
 
5. Vajadzības gadījumā tā pilnvarotā pārstāvja vārds un kontaktadrese, kura pilnvaras attiecas uz 12. panta 2. punktā nosauktajiem uzdevumiem: 
 
nav piemērojams 
 
6. Ekspluatācijas īpašību noturības novērtējuma un pārbaudes sistēma vai sistēmas, kā noteikts V pielikumā: 
 
a) reakcija uz uguni: 3 ; b) produkta tipa identifikācija: 3 
 
7. Gadījumā, ja ekspluatācijas īpašību deklarācija attiecas uz būvizstrādājumu, kuram ir saskaņotais standarts: 
 
1173 WFRGENT NV, Ottergemsesteenweg-Zuid 711, B-9000 Gent Beļģija 
0770 Kiwa MPA Bautest GmbH, Voltastraße 5, Gebäude 10.6, D-13355 Berlin, Vācija 
 
(vajadzības gadījumā paziņotās iestādes nosaukums un identifikācijas numurs)  
 
veica … produkta veida noteikšana.  atbilstīgi  sistēmai …3  
(V pielikumā izklāstīto trešo personu uzdevumu apraksts) 
  
un    izdeva nav piemērojams  
(pēc vajadzības – ekspluatācijas īpašību noturības sertifikātu, ražošanas procesa kontroles atbilstības sertifikātu, testu/aprēķinu ziņojumus)  
 
8. Gadījumā, ja ekspluatācijas īpašību deklarācija attiecas uz būvizstrādājumu, kuram ir izdots Eiropas tehniskais novērtējums:  
 
nav piemērojams   
   
(vajadzības gadījumā tehniskā novērtējuma iestādes nosaukums un identifikācijas numurs)  
  
izdeva …………..nav piemērojams  ....  
(Eiropas tehniskā novērtējuma atsauces numurs) 
  
pamatojoties    uz …………nav piemērojams .......................  
(Eiropas novērtējuma dokumenta atsauces numurs)  
 
veica…..nav piemērojams..... atbilstīgi  sistēmai …..nav piemērojams......... 
(V pielikumā izklāstīto trešo personu uzdevumu apraksts)  
 
un    izdeva ….nav piemērojams....  
(pēc vajadzības – ekspluatācijas īpašību noturības sertifikātu, ražošanas procesa kontroles atbilstības sertifikātu, testu/aprēķinu ziņojumus) 
 
9. Deklarētās ekspluatācijas īpašības  
 
Piezīmes par tabulu:  
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1. Pirmaj ā slejā ie kļa uj sarakstu ar būtis k i em raksturlielumiem, kas noteikti atti ecīgaj ās saska ņotajā s tehniskajās specifikā cijās attiecībā uz 3. punktā 
norādīto paredzēto izmantojumu vai izmantojumiem. 

2. Atti ecībā uz katru būtisko raksturlielumu, kas uzskaitīts pirmajā slejā, un atbilstīgi 6. pantā note i ktajām prasībām otrajā s l ejā norāda dek l a rē tās 

ekspluatācijas īpa šības, kuras izteiktas līm eņa vai klases, vai apra ksta veidā, vai saistībā ar a ttiecīgajiem būtiskajiem ra ksturlielumiem vai NPD 
( "e ksplu a tā cijas īpašības nav noteiktas" ) norāda, ja nav dekla rētu eksplu a tācijas īpašību . 

3. Par katru pirmajā s lejā ie k ļauto būtisko raksturlielumu trešajā s l ejā norād a : 

a) datētu atsauci uz atti ecīgo saska1)oto standartu un vaja dzības gadījumā - izmantotās spec iā lās vai atbil stīgās te hni skās dokumentācijas atsauces 
numuru; 

vai 

b) datētu atsauci uz attiecīgo Eiropas novērtējuma dokumentu, ja tā ds i r, un i zmantotā Eiropas tehniskā novē rtējuma atsauces numuru. 

Būtis ki e raksturlielumi Eks plua tā cij a s īpa šības (skatīt 2. pi ezīmi) Sas ka ņota te hniskā s pecifikā cija ( skatīt 3. 

(skatīt 1. piezīmi) 
piezīmi) 

Mehāniskā Izturība Izturēja 

Reakcija uz ārējo ugunsgrēku B_Roof; Uzskatīts par piemērotu, PCS $ 3,0 

MJ/kg 

Ugunsreakcijas klase •l A2-sl, dO 

Ūdens necaurlaidība Izturēja 

Izmēru variācijas Izturēja 

Bīstamu vielu noplūde •l 'NPD' nav aprēķināta jauda 
EN 492:2012+A2:2018 

Izturība pret siltu ūdeni Izturēja 

Izturība no mērcēšanas/ žāvēšanas Izturēja 

Izturība pret sasalšanu un atkausēšanu Izturēja 

Izturība pret karstuma un lietus izmaiņām Izturēja 

Tips NT 

•lpie piederumiem, kad, ja piemērojams . 

Ja saskaņ ā ar 37. vai 38. pantu ir izmantota īpa šā te hni skā dokumentācija , i zstrād ājums atbilst šādām prasībām : 

nav piemērojams 

10. Pielikuma 1. un 2. punktā norādītā izst rā dājuma ekspluatā cijas īpa šības atbil st 9. punktā norā dītajām dek la rētajām e kspluatācijas īpašībām . 

Par šo izdoto ekspluatā cijas īpašību deklarā ciju ir atbildīgs vie nīg i 4. punktā norā dīta is ra žotājs . 

Parakstīt s ra žotāja vā rd ā: Ll 
ppa . Frank Reintjes I.V. Rüdiger Drube ) 

Rūp7dī JS ~ Kval' ātes k ntr les vaty__ 

'"'" , 1.10.2~ ~ 
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Cedral 
Střešní a fasádní desky 

PROHLÁŠENÍ O 
VLASTNOSTECH č.  
Cr-DOP/024/CS/ 
v01.10.2020 
 

 
1.  Jedinečný identifikační kód typu výrobku:  
 
Cedral Střešní a fasádní desky 
 
2. Typ, série nebo sériové číslo nebo jakýkoli jiný prvek umožňující identifikaci stavebních výrobků podle čl. 11 odst. 4: 
 
1060 DDD YY NT EN 492 CE*) 
*)DDD YY: Den v roce a rok výroby 
 
3. Zamýšlené použití nebo zamýšlená použití stavebního výrobku v souladu s příslušnou harmonizovanou technickou specifikací podle předpokladu 
výrobce: 
 
Vláknocementové desky pro překrývání střešních krytin, jako obklady stěn v interiérech a exteriérech a jako obklady stropů v exteriérech. 
 
4. Jméno, firma nebo registrovaná obchodní známka a kontaktní adresa výrobce podle čl. 11 odst. 5:  
 
Etex Germany Exteriors GmbH, Dyckerhoffstraße 95-105, 59269 Beckum, Německo 
 
5. Případně jméno a kontaktní adresa zplnomocněného zástupce, jehož plná moc se vztahuje na úkoly uvedené v čl. 12 odst. 2: 
 
nepoužije se 
 
6. Systém nebo systémy posuzování a ověřování stálosti vlastností stavebních výrobků, jak je uvedeno v příloze V: 
 
(a) reakce na oheň: 3 ; b) identifikace typu výrobku: 3 
 
7. V případě prohlášení o vlastnostech týkajících se stavebního výrobku, na který se vztahuje harmonizovaná norma: 
 
1173 WFRGENT NV, Ottergemsesteenweg-Zuid 711, B-9000 Gent Belgie 
0770 Kiwa MPA Bautest GmbH, Voltastraße 5, Gebäude 10.6, D-13355 Berlin, Německo 
 
(jméno a případně identifikační číslo oznámeného subjektu)  
 
provedl … Určení typu výrobku  podle  systému …3  
(popis úkolů třetí strany podle přílohy V) 
  
a     vydal nepoužije se  
(osvědčení o stálosti vlastností, osvědčení o shodě řízení výroby, zkušební/výpočtové protokoly – dle potřeby)  
 
8. V případě prohlášení o vlastnostech týkajících se stavebního výrobku, pro který bylo vydáno evropské technické posouzení:  
 
nepoužije se   
   
(jméno a případně identifikační číslo subjektu pro technické posuzování)  
  
vydal …………..nepoužije se  ....  
(referenční číslo evropského technického posouzení) 
  
na     základě …………nepoužije se .......................  
(referenční číslo evropského dokumentu pro posuzování)  
 
provedeno…..nepoužije se..... podle  systému …..nepoužije se......... 
(popis úkolů třetí strany podle přílohy V)  
 
a     vydal ….nepoužije se....  
(osvědčení o stálosti vlastností, osvědčení o shodě řízení výroby, zkušební/výpočtové protokoly – dle potřeby) 
 
9. Vlastnosti uvedené v prohlášení  
 
Poznámky k tabulce:  
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1. sloupec 1 obsahuje seznam základních charakteristik stanovených v harmonizovaných technických specifikacích pro zamýšlené použití nebo zamýšlená 
použití uvedená v bodě 3 výše; 

2. pro každou základní charakteristiku uvedenou ve sloupci 1 a v souladu s požadavky článku 6 bude sloupec 2 obsahovat vlastnosti uvedené v prohlá šení, 
vyjádřené podle úrovně, třídy nebo popisu, vztaženo k odpovídajícím základním charakteristikám nebo budou uvedena písmena „NPD" (No Performance 
Determined}, pokud není uvedena žádná vlastnost; 

3. U každé základní charakteristiky uvedené ve sloupci 1 bude sloupec 3 obsahovat: 

a) odkaz s datem na příslušnou harmonizovanou normu a případně referenční číslo použité specifické nebo příslušné technické dokumentace; 

nebo 

b} odkaz s datem na příslušný evropský dokument pro posuzování, je-li k dispozici, a referenční číslo použitého evropského technického posouzení. 

Základní charakteristiky Vlastnost (viz poznámka 2) Harmonizované technické specifikace (viz 

(viz poznámka 1) poznámka 3) 

Mechanická odolnost Vyhovuje 

Chování v případě vnějšího požáru B_Roof; dostatečné pro požadavky, PCS :5 3,0 
MJ/kg 

Reakce na oheň•l A2-sl, do 

Nepropustnost Vyhovuje 

Rozměry a mezní odchylky Vyhovuje 

Uvolňování nebezpečných látek •l "NPD" (no performance determined, bez určení 
EN 492:2012+A2:2018 

výkonu) 

Trvanlivost vůči horké vodě Vyhovuje 

Trvanlivost při střídání mokra a sucha Vyhovuje 

Trvanlivost při změnách typu mrazu a Vyhovuje 
rozmrazování 

Trvanlivost při změnách teploty a deště Vyhovuje 

Typ NT 

•lv případě výlisků 

Pokud byla použita podle článku 37 nebo 38 specifická technická dokumentace, požadavky, které výrobek splňuje: 

nepoužije se 

10. Vlastnost výrobku uvedená v bodě 1 a 2 je ve shodě s vlastností uvedenou v bodě 9. 

Toto prohlášení o vlastnostech se vydává na výhradní odpovědnost výrobce uvedeného v bodě 4. 

Podepsáno za výrobce a jeho jménem: 

ppa. :ank-fteintje& 

Vedou ' ' 

~ 
um, 01.10.2020 
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Cedral Dachplatten  
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DE: Cedral Dach- und Fassadenplatte 

 
 
 
 
 

1173 
0770 

Etex Germany Exteriors GmbH, 
Dyckerhoffstraße 95-105, 59269 Beckum, 

Deutschland 

13 

LEISTUNGSERKLÄRUNG Nr.  
Cr-DOP/024/DE/v01.10.2020  

1060 DDD YY NT EN 492 CE1) 
1) DDD YY: Tag im Jahr und Jahr der Produktion 

EN 492:2012+A2:2018 

"Faserzement-Dachplatten und 
dazugehörige Formteile - 

Produktspezifikation und Prüfverfahren" 

Cedral Dach- und Fassadenplatte 

Überdeckt verlegte Dachdeckungen für 
Gebäude, Innen- und Außenwand- sowie 

Deckenbekleidungen 

Mechanische Festigkeit: Bestanden 
Verhalten bei Brandeinwirkung von außen: B_Roof; Den 
Anforderungen genügend, PCS ≤ 3,0 MJ/kg 
Brandverhalten a): A2 – s1, d0 
Wasserundurchlässigkeit: Bestanden 
Maßabweichungen a): Bestanden 
Freisetzung von Gefahrstoffen: "NPD" (keine Leistung 
ermittelt) 
Dauerhaftigkeit gegen Warmwasser: Bestanden  
Dauerhaftigkeit gegen Nass-Trocken-Wechsel: Bestanden  
Dauerhaftigkeit gegen Frost-Tau-Wechsel: Bestanden 
Dauerhaftigkeit gegen Wärme-Regen-Wechsel: 
Bestanden 

www.cedral.world  

 
 
 
 

EN: Cedral Slates 

 
 
 
 
 

1173 
0770 

Etex Germany Exteriors GmbH, 
Dyckerhoffstraße 95-105, 59269 Beckum, 

Germany 

13 

DECLARATION OF PERFORMANCE No.  
Cr-DOP/024/EN/v01.10.2020  

1060 DDD YY NT EN 492 CE1) 
1) DDD YY: day in year and year of production 

EN 492:2012+A2:2018 

"Fibre-cement slates and fittings – Product 
specification and test methods" 

Cedral Slates 

Fibre-cement slates for discontinuously laid 
roof coverings for buildings and internal 
wall or external wall and ceiling finishes 

Mechanical resistance: Pass 
External fire performance: B_Roof; Deemed to Satisfy 
PCS ≤ 3,0 MJ/kg 
Reaction to fire a): A2 – s1, d0 
Water impermeability: Pass 
Dimensional variation a): Pass 
Release of dangerous substances: 'NPD' (no performance 
determined) 
Durability against warm water: Pass  
Durability against soak / dry: Pass  
Durability against freeze-thaw: Pass 
Durability against heat-rain: Pass 

www.cedral.world  



 

 Sicherheitshinweis gem. Gef.StoffV - Quarzstaub – safety indication Silica dust  
 /Rev.01/18.09.2020 

 

 

 

Sicherheitshinweis gem. Gef.StoffV: Quarzstaub/Silica dust  

 

 

At this product is made of mainly 
natural raw materials, it can contain 
traces of quartz. Mechanical machining 
(cutting, sanding, drilling) of this product 
can release dust which may contain 
quartz particles. 
 
 
 
We therefore request always to use 
appropriate general and personal 
protection measures: 
 
 
1. Avoid the generation of airborne dust 
by using tools with dust extraction. 
2. Guarantee adequate ventilation at 
the workplace 
3. Avoid contact with eyes and skin and 
avoid inhalation of dust by wearing 
appropriate personal protection 
equipment (safety goggles, protective 
clothing and dust mask of at least type 
P2). 
 
 
 
For more information, please check the 
Safety Data Sheet which is available 
upon request.  
(www.equitone.de / www.cedral.de) 

 
 
 
 
 
 
 

 

Da dieses Produkt hauptsächlich aus 
natürlichen Rohstoffen hergestellt wird, 
kann es Spuren von Quarz enthalten. Bei 
mechanischer Bearbeitung des Produktes 
(Schneide, Schleife, Bohren, usw.), kann 
der entstehende Staub Quarzpartikel 
enthalten. 
 
 
Wir empfehlen daher immer geeignete 
allgemeine und persönliche 
Schutzmaßnahmen durchzuführen:  
 
 
1. Das Einatmen von Staub ist durch den 
Einsatz von Bearbeitungsgeräten mit 
Staubabsaugung zu vermeiden. 
2. Sicherstellung einer ausreichenden 
Belüftung am Arbeitsplatz. 
3. Vermeidung von Augenkontakt, sowie 
das Einatmen von Staub durch das Tragen 
einer geeigneten persönlichen 
Schutzausrüstung (Schutzbrille, 
Schutzkleidung und Atemschutzmaske 
mindestens Typ P2). 
 
 
Weitere Informationen entnehmen Sie bitte 
dem jeweiligen Sicherheitsdatenblatt, 
welches auf Anfrage erhältlich ist.  
(www.equitone.de / www.cedral.de) 
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